
 パリ国際大学都市日本館・在仏日本人会共催・講演会 

藤田嗣治と戦争 
 

日時：3月9日（土曜日）17時 

場所：パリ国際大学都市日本館 
Maison du Japon Cité internationale Universitaire de Paris 

7c Boulevard Jourdan 
RER ligne B : Cité Universitaire 

 

講師：湯原かの子氏 
入場無料（講演は日本語のみ） 

 
講演要旨：フジタは「自分ほど戦争に縁のある者はいない」という。画家が二つの世界
大戦と戦後をどのように生き、どのような作品世界を生みだしたか、考察したい。 
 
講師プロフィール：上智大学仏文学科・大学院を経て、パリ IV 大学文学博士号取得。
仏文学・比較文学専攻。仏語講師、評伝作家。主要著書に『カミーユ・クローデル』（朝
日新聞社）、『ゴーギャン』（講談社）、『藤田嗣治 パリからの恋文』（新潮社）、訳書に『ポ
ール・クローデルの情熱と受苦』（原書房）、『デルフィーヌの友情』（水声社）。 

 
Kanoko Yuhara, FOUJITA : Lettres d’amour de Paris, L’Harmattan 2018  

 
（公益財団法人 小西国際交流財団 助成） 

Illustration de couverture : Foujita dans son atelier de la rue 
Campagne-Première, Abe Tetsuo (octobre 1952)

ISBN : 978-2-343-15116-8

22,50 €

Foujita : 
LETTRES D’AMOUR DE PARIS
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Foujita : 
LETTRES D’AMOUR DE PARIS

Préface de Sylvie Buisson
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Comptant parmi les peintres les plus importants de sa 

génération, Foujita Tsuguharu (1886-1968) fut un artiste hors 

norme. Un homme entre la France et le Japon, et dont il est 

difficile, aujourd’hui encore, de cerner toutes les couleurs et les 

nuances : s’appuyant sur des documents et des témoignages 

parfois inédits, en particulier les lettres du peintre adressées 

depuis Paris, entre 1913 et 1916, à sa première épouse Tomi, 

cet ouvrage apporte un éclairage nouveau sur sa personnalité 

complexe. Mais aussi, sur ses idées et son univers artistique, à 

la fois originaux et hybrides.

Kanoko YUHARA, docteur ès lettres de l’Université Paris IV, enseigne le 
français à Tokyo. Elle est l’auteur de nombreuses biographies d’artistes, mais 
également la traductrice d’ouvrages français en japonais. 

9 782343 151168

Kanoko YUHARA
(adaptation en français par Dominique Palmé)


